
AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE :
COUPER LE COURANT

COUPER LE COURANT
NE PAS RACCORDER LES FILS À TENSION RÉGULIÈRE AUX BORNES À BASSE TENSION.

INTRODUCTION:

1.
2.
3.
4.
5.
6.

7.
REMARQUE :
TERMINAISON DES FILS :
Luma-NetMD III

Recommandations relatives aux fils Luma-Net®

1.

2.
3.
4.
5.
Pour les parcours Luma-NetMD, on recommande fortement les fils Belden 9829 ou 9729.

Câblage des connecteurs Phoenix
1.
2.
3.
4.
5.

D4200 Postes d’entrée à distance
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REMARQUE: l’armoire a-2000D peut être au milieu de la cascade
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CONCENTRATEUR
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Masse/blindage - isolés et reliés ensemble
(mettre à la terre à un endroit, probablement à une des extrémités)
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Connexions des fils Luma-NetMD Emplacement des cavaliers de terminaison Luma-Net®
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à ces endroits

(mettre le blindage à la 
terre à un seul endroit!)
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Ligne d’Assistance Technique : 1-800-959-6004 - email: LMSTechSupport@leviton.com

VÉRIFICATION DU CÂBLAGE :

Étape 1 :

Étape 2 :
Étape 3 :
Étape 4 :

Étape 5 :
PROGRAMMATION :

 Sélecteur=Valeur
 1=1 2=2
 3=4 4=8
 5=16 6=32
 7=64 8=Sélection du code V1.x (ON) ou V2.x (OFF)
Il suffit d’additionner la valeur de chaque sélecteur mis en position « ON » pour déterminer l’identificateur sous forme 

décimale.
Par exemple :

« ON » 1, 2,3,6 = 1+2+4+32=39
REMARQUE : 
Procédure à suivre pour régler l’identificateur d’un poste à distance et l’asservir à un poste D4200 principal :
1.
2.

REMARQUE :

3.
4.
5.
6.
7.

8
9.
10.

11.

a.
 b.
 c.
INSTALLATION:

MODE D’EMPLOI:
Fonctionnement du D42SQ-00W (séquenceur)

Fonctionnement du D42ET-00W (minuterie d’événement)

À titre d’exemple

Fonctionnement du D42LI-NKW (liaison)

Fonctionnement du D42LO-CKW (verrou)

Fonctionnement des modèles D42P1-00W, D42P1-M0W, D42RL-00W, D42MO-00W, D42MO-RLW, D42P1-RLW, D42P4-00W, D42P4-RLW, D42P9-16W, D42P8-00W et D42P9-RLW (postes préréglables)

Pour ce faire, il faut :
1.
2.
REMARQUE :

Identificateur de réseau

O
F
F

1 +  2 +  4 +  8 + 16 + 32 + 64 + 128 
(La ligne indique l’écran sérigraphique sous le sélecteur)

1        2        3        4         5         6          7           8

O    N

Boîte standard de 3 1/2 po Retirer les languettes
centrales du haut et 
du bas de la bride
avant de poser une
plaque enclipsable

Plaque enclipsable

EXCLUSIONS ET GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS

Leviton Manufacturing Co., Inc., Att: Quality Assurance Department, 20497 S.W. Teton Ave, 
Tualatin OR 97062

Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande et de conformité au besoin, n’est donnée
Leviton décline 

toute responsabilité envers les dommages indirects, particuliers ou consécutifs, incluant, sans restriction, la perte d’usage d’équipement, la perte de ventes ou les manques à gagner, et tout dommage-intérêt 
découlant du délai ou du défaut de l’exécution des obligations de cette garantie W
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